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See the notice on TED website

410534-2026 - Konkurrencevilkår
Polen – Skudsikker beklædning – Zakup i dostawa kombinezonu ciężkiego dla pirotechnika w 
ilości: zakup podstawowy 7 kpl., zakup opcjonalny 1 kpl
OJ S 114/2026 16/06/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Komenda Główna Policji
E-mail: zamowieniakgp@policja.gov.pl
Køberens retlige status: Central regeringsmyndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Offentlig orden og sikkerhed

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Zakup i dostawa kombinezonu ciężkiego dla pirotechnika w ilości: zakup podstawowy 7 
kpl., zakup opcjonalny 1 kpl
Beskrivelse: Zakup i dostawa kombinezonu ciężkiego dla pirotechnika w ilości: zakup 
podstawowy 7 kpl., zakup opcjonalny 1 kpl
Identifikator for proceduren: 02e572f2-d92c-4e49-b4f3-a926165ef445
Intern ID: 76/Cut/26/AKrz/PMP
Udbudsprocedure: Begrænset
Proceduren er en hasteprocedure: ja
Begrundelse for hasteproceduren: art. 412 ust. 4 PZP

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 35815000 Skudsikker beklædning

2.1.2.  Udførelsessted
By: Warszawa
Postnummer: 02-624
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: Zamawiający może unieważnić postępowanie o udzielenie 
zamówienia przed upływem terminu składania ofert, jeżeli wystąpiły okoliczności powodujące, 
że dalsze prowadzenie postępowania jest nieuzasadnione. Zamawiający przewiduje 
możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, jeżeli środki, które 
Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostaną mu przyznane.

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2009/81/EF

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/410534-2026
mailto:zamowieniakgp@policja.gov.pl
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Kilder til grundlag for udelukkelse: Udbudsdokument

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Zakup i dostawa kombinezonu ciężkiego dla pirotechnika w ilości: zakup podstawowy 7 
kpl., zakup opcjonalny 1 kpl.
Beskrivelse: Zakup i dostawa kombinezonu ciężkiego dla pirotechnika w ilości: zakup 
podstawowy 7 kpl., zakup opcjonalny 1 kpl.
Intern ID: 76/Cut/26/AKrz/PMP

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 35815100 Skudsikre veste

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 180 Døgn

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: K1 – Cena oferty brutto – waga 60% (maksymalnie Wykonawca może otrzymać 
60 punktów) Sposób obliczenia punktów, zgodnie ze wzorem: K1 = (najniższa cena brutto z 
przedłożonych ofert / cena brutto oferty badanej) x waga kryterium (60),
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 60
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: K2 – Gwarancja na użytkowanie wyrobu w zakresie balistyki – waga 20% 
(maksymalnie Wykonawca może otrzymać 20 punktów) Sposób obliczenia punktów w 
odniesieniu do kryterium K2 – Gwarancja na użytkowanie wyrobu w zakresie balistyki: K2 – 
waga 20% (Wykonawca może otrzymać maksymalnie 20 punktów) - Zachowanie odporności 
balistycznej deklarowanej przez producenta - 7 lat - 0 pkt. - Zachowanie odporności 
balistycznej deklarowanej przez producenta - 8 lat - 5 pkt. - Zachowanie odporności 
balistycznej deklarowanej przez producenta - 9 lat - 10 pkt. - Zachowanie odporności 
balistycznej deklarowanej przez producenta - 10 lat i więcej - 20 pkt Uwaga: - Wykonawca 
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podaje w formularzu ofertowym łączną długość gwarancji udzielanej na oferowany wyrób, 
wyrażoną w pełnych latach. - W przypadku, gdy Wykonawca w formularzu ofertowym:  wpisze 
gwarancję w niepełnych latach, Zamawiający przyjmie wartość w pełnych latach poprzez 
zaokrąglenie „w dół”.  nie wpisze żadnej gwarancji, Zamawiający przyjmie, że Wykonawca 
udziela minimalnej gwarancji, określonej w opisie przedmiotu zamówienia i przyzna 0 
punktów;  wpisze gwarancję krótszą niż minimalna gwarancja określona w opisie przedmiotu 
zamówienia Zamawiający odrzuci ofertę jako niezgodną z warunkami zamówienia.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 20
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: K3 – Gwarancja na użytkowanie wyrobu z wyłączeniem balistyki – waga 20% 
(Wykonawca może otrzymać maksymalnie 20 punktów) Sposób obliczenia punktów w 
odniesieniu do kryterium „K3 – Gwarancja na użytkowanie wyrobu z wyłączeniem balistyki”: 
K3 – waga 20% (Wykonawca może otrzymać maksymalnie 20 punktów) - Wszystkie elementy 
z wyłączeniem balistyki - 24 miesiące od daty dostarczenia wyrobu do magazynu - 0 pkt. - 
Wszystkie elementy z wyłączeniem balistyki - 36 miesięcy od daty dostarczenia wyrobu do 
magazynu - 10 pkt. - Wszystkie elementy z wyłączeniem balistyki - 48 miesięcy od daty 
dostarczenia wyrobu do magazynu - 20 pkt. Uwaga: - Wykonawca podaje w formularzu 
ofertowym łączną długość gwarancji udzielanej na oferowany wyrób, wyrażoną w pełnych 
miesiącach. - W przypadku, gdy Wykonawca w formularzu ofertowym:  wpisze gwarancję w 
niepełnych miesiącach lub wpisze okres gwarancji inny niż wskazany przez Zamawiającego 
(24, 36, 48 miesięcy), Zamawiający przyjmie wartość w pełnych miesiącach poprzez 
zaokrąglenie „w dół” i przyzna liczbę punktów adekwatną dla tej wartości (np. jeśli Wykonawca 
wpisze 32,5 miesiąca to Zamawiający przyjmie wartość 24 miesiące i przyzna 0 punktów);  nie 
wpisze żadnej gwarancji, Zamawiający przyjmie, że Wykonawca udziela minimalnej gwarancji, 
określonej w opisie przedmiotu zamówienia i przyzna 0 punktów;  wpisze gwarancję krótszą 
niż minimalna gwarancja określona w opisie przedmiotu zamówienia Zamawiający odrzuci 
ofertę jako niezgodną z warunkami zamówienia.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 20

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl.
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: Platforma zakupowa
URL: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl.

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Obligatorisk angivelse af underentreprise: Den del af kontrakten, som tilbudsgiver har til 
hensigt at give i underentreprise
Elektronisk indgivelse: Tilladt
Indgivelsesadresse: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl.
Beskrivelse: 1. Forma składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu: 
Uwaga. Zamawiający wymaga złożenia wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
pod rygorem nieważności, w formie pisemnej, albo pod rygorem nieważności – w postaci 
elektronicznej, opatrzonej odpowiednio własnoręcznym podpisem albo kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym. Wzór wniosku stanowi Załącznik nr 9 do SWZ. 1) Pisemnie: 1.1 

https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
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Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu i załączniki do wniosku (dokumenty 
podmiotowe) muszą być podpisane przez upoważnionych przedstawicieli Wykonawcy (w 
sposób zgodny z opisanym w Rozdziale XI niniejszej SWZ – WYMAGANA FORMA 
SKŁADANYCH DOKUMENTÓW). 1.2 Zamawiający zaleca, by każda strona wniosku (wraz z 
załącznikami) była ponumerowana kolejnymi numerami, a wniosek wraz z załącznikami był 
zestawiony w sposób uniemożliwiający jego samoistną dekompletację oraz uniemożliwiający 
zmianę jego zawartości bez widocznych śladów naruszenia. 1.3 Wszelkie poprawki lub zmiany 
w treści wniosku (w tym w załącznikach) muszą być parafowane (lub podpisane) 
własnoręcznie przez osobę(y) upoważnioną(e). Parafka (podpis) winna być naniesiona w 
sposób umożliwiający identyfikację podpisu (np. wraz z imienną pieczątką osoby 
sporządzającej parafkę). 1.4 Miejsce składania wniosków w formie pisemnej: 1.4.1 Wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, wraz ze wszystkimi wymaganymi oświadczeniami i 
dokumentami, należy umieścić w zamkniętej kopercie, zapieczętowanej w sposób 
gwarantujący zachowanie poufności jego treści oraz zabezpieczającej jej nienaruszalność do 
terminu otwarcia wniosków. 1.4.2 Koperta powinna być zaadresowana w następujący sposób: 
Komenda Główna Policji, Biuro Finansów ul. Domaniewska 36/38, 02-672 Warszawa Zakup i 
dostawa kombinezonu ciężkiego dla pirotechnika w ilości: zakup podstawowy 7 kpl., zakup 
opcjonalny 1 kpl postępowanie nr 76/Cut/26/AKrz/PMP Nie otwierać przed dniem 
......................... 1.4.3 Koperta, poza oznakowaniem jak wyżej, powinna być opatrzona 
dokładną nazwą i adresem Wykonawcy. 1.4.4 Wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postepowaniu należy złożyć w Biurze Finansów KGP, 02-672 Warszawa, ul. Domaniewska 36
/38, pokój 435, tel. 47-72-601-32-04, w godz. 8.30-15.30 (od poniedziałku do piątku, 
wyłączeniem dni ustawowo wolnych od pracy). 2) Elektronicznie: 2.1 Wykonawca ma 
możliwość złożenia Wniosku w postępowaniu po założeniu konta na Platformie. 2.2 
Wykonawca ma prawo złożyć tylko jeden Wniosek za pośrednictwem Platformy, podpisując go 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 2.3 Wniosek musi zostać złożony pod rygorem 
nieważności w postaci elektronicznej za pośrednictwem Platformy dostępnej pod adresem: 
https:/kgpolicja.ezamawiajacy.pl.
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Beskrivelse af den finansielle garanti: Wykonawcy, którzy zostaną zaproszeni do złożenia 
ofert, przed upływem terminu składania ofert będą zobowiązani wnieść wadium, zaznaczając 
cel wpłaty, w wysokości: 50 000,00 zł
Frist for modtagelse af anmodninger om deltagelse: 29/06/2026 09:30:00 (UTC+02:00) 
østeuropæisk tid, centraleuropæisk sommertid
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Warunki realizacji zamówienia określono w projekcie 
umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ.
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja
Retlig form, der skal antages af en gruppe af tilbudsgivere, der får tildelt en kontrakt: 2. 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. 3. W przypadku, o którym 
mowa w ust. 2, wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
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umowy w sprawie zamówienia publicznego. 4. Przepisy dotyczące Wykonawcy stosuje się 
odpowiednio do wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 5. Jeżeli w 
wyniku przeprowadzonego postępowania zostanie wybrana oferta wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający może żądać przed zawarciem 
umowy w sprawie zamówienia publicznego kopii umowy regulującej współpracę tych 
wykonawców. 6. Warunek dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o którym mowa w art. 112 ust. 2 pkt 2, jest spełniony, jeżeli co 
najmniej jeden z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje 
roboty budowlane, dostawy lub usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. 7. W 
odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub 
doświadczenia, wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać 
na zdolnościach tych z wykonawców, którzy wykonają roboty budowlane lub usługi, do 
realizacji których te zdolności są wymagane. 8. W przypadku, o którym mowa w ust. 6 i 7, 
wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane, dostawy lub usługi wykonają 
poszczególni wykonawcy (Załącznik nr 2 do SWZ). 9. Wykonawcy, o których mowa w art. 58 
ust. 1, ponoszą solidarną odpowiedzialność za wykonanie umowy i wniesienie zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy.
Oplysninger om finansiering og betaling: Zasady finansowe zamówienia określono w projekcie 
umowy stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ.
Underentreprise: 
Entreprenøren skal angive eventuelle udskiftninger af underentreprenører i løbet af 
kontraktens udførelse.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Oplysninger om klagefrister: 1. Wykonawcom przysługują środki ochrony prawnej określone w 
Dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie 
umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub 
konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do 
tego obowiązany. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 1) 10 
dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 4. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej lub 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
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wniesienia. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 6. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Komenda Główna 
Policji
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline: Komenda Główna Policji
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Prezes Krajowej Izby 
Odwoławczej
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: Komenda Główna Policji
Organisation, der behandler tilbud: Komenda Główna Policji

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Komenda Główna Policji
Registreringsnummer: 5213172762
Afdeling: Wydział Zamówień Publicznych i Funduszy Pomocowych Biuro Finansów Komendy 
Głównej Policji
Postadresse: ul. Puławska 148/150
By: Warszawa
Postnummer: 02-624
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: zamowieniakgp@policja.gov.pl
Telefon: 477212044
Internetadresse: https://www.policja.pl/
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://kgpolicja.
ezamawiajacy.pl
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse
Organisation, der behandler tilbud

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registreringsnummer: 5262239325
Postadresse: ul.Postępu 17a
By: Warszawa
Postnummer: 02-767
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Enhed: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587805
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

mailto:zamowieniakgp@policja.gov.pl
https://www.policja.pl/
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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8.1.  ORG-0000
Officielt navn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
By: Luxembourg
Postnummer: 2417
Landsdel (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxembourg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 62b0c217-59f1-49d0-9514-92f3694b9dd0  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 18
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 15/06/2026 05:15:37 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: polsk
Bekendtgørelsesnummer: 410534-2026
EUT-S-nummer: 114/2026
Offentliggørelsesdato: 16/06/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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